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Offentlige fridager i 2012: EØS EFTA-statene og EØS-institusjonene

2012 Island Liechtenstein Norge
EFTAs  

overvåkningsorgan
EFTA-domstolen

1. januar X X X

2. januar X X X

6. januar X

20. februar X

19. mars X

5. april X X X

6. april X X X X X

9. april X X X X X

1. mai X X X X X

17. mai X X X X X

18. mai X X

28. mai X X X X X

7. juni X

17. juni X

6. august X

15. august X X

3. september X

8. september X

1. november X X X

2. november X

8. desember X

25. desember X X X X X

26. desember X X X X X

31. desember X

EFTA-ORGANER
EFTAs overvåkningsorgan

 2012/EØS/2/01
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Statsstøtte – vedtak om å ikke gjøre innsigelser

EFTAs overvåkningsorgan har ingen innsigelser mot følgende statsstøttetiltak:

Vedtaksdato: 5.10.2011

Saksnummer: 70309

Vedtak nr. 299/11/COL

EFTA-stat: Norge

Tittel: Innarbeiding av den norske støtteordningen for alternativ, fornybar oppvarming og for å redusere 
elektrisitetsbruken i private husholdninger i Energiordningen

Rettslig grunnlag: St.prp. nr. 120 S (2010–2011)

Formål: Miljøvern, øke tilførselen av fornybar varme og energi, og bidra til energisparing.

Støttens form: Tilskudd

Budsjett: NOK 1 975 millioner

Varighet: 28. september 2011 til 31. desember 2016

Økonomiske sektorer: Energi, elektrisk kraft

Navn og adresse til myndigheten som gir støtten: Enova SF, Professor Brochs g 2, N-7030 Trondheim, 
Norge

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.

 2012/EØS/2/02

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Statsstøtte – vedtak om å ikke gjøre innsigelser

EFTAs overvåkningsorgan har ingen innsigelser mot følgende statsstøttetiltak:

Vedtaksdato: 13.7.2011

Saksnummer: 69800

Vedtak nr.: 231/11/COL

EFTA-stat: Norge

Region: Tromsø kommune

Tittel (og/eller navnet på mottakeren): Rask utbygging av neste generasjons aksessnett i landdistrikter 
i Tromsø kommune.

Formål: Rask utbygging av bredbåndsnett

Støttens form: Direkte tilskudd og fritak for betaling av visse avgifter for bruk av eksisterende 
elektrisitetsmaster

Budsjett: Ca. NOK 94 000 000

Støtteintensitet: Ca. 75 %

Økonomiske sektorer: Elektronisk kommunikasjon

Navn og adresse til myndigheten som gir støtten: Tromsø kommune, Rådhuset, postboks 6900, 
N-Tromsø, Norge

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/

 2012/EØS/2/03

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Ikke statsstøtte i betydningen av EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1

EFTAs overvåkningsorgan anser at følgende tiltak ikke utgjør statsstøtte i betydningen av EØS-avtalens 
artikkel 61 nr. 1:

Vedtaksdato: 5.10.2011

Saksnummer: 59332

Vedtak nr.: 300/11/COL

EFTA-stat: Island

Tittel: Reykjavik Energys investeringer i Lina.Net

Støttens form: Ingen støtte/kapitaltilskudd

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.

 2012/EØS/2/04

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Kunngjøring av Samferdselsdepartementets intensjon om å direktetildele en kontrakt 
om offentlig tjenesteyting i samsvar med europaparlaments- og rådsforordning (EF) 
nr. 1370/2007 av 23. oktober 2007 om offentlig persontransport med jernbane og på 

vei og om oppheving av rådsforordning (EØF) nr. 1191/69 og 1107/70:

1)	 Navn og adresse til vedkommende myndighet:

Samferdselsdepartementet
Kollektivtransport og baneavdelingen
Baneseksjonen
Postboks 8010 Dep
NO-0030 Oslo

2)	 Planlagt tildelingsmåte:

	 Direkte tildeling av kontrakt

3)	 De tjenester og områder som kan omfattes av kontrakten:

	 Nasjonal passasjertransport med jernbane, alle tjenester som er omfattet av en kontrakt om offentlig 
tjenesteyting i 2011, unntatt Gjøvikbanen og Ofotbanen.

 2012/EØS/2/05

Kunngjøringer
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6411 – Advent/Maxam)

1.	 Kommisjonen mottok 22.  desember 2011 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det amerikanske foretaket Advent 
International Corporation (”Advent”) ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar kontroll i henhold til 
fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det spanske foretaket MaxamCorp Holding, 
S.L. (”Maxam”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Advent: aksjeinvestering

–	 Maxam: sprengstoffer til sivil bruk, jakt- og sportspatroner, kjemikalier, ammunisjon og 
fornybare energiprodukter

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

4.	 Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT C 7 
av 10.1.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6411 – Advent/Maxam, 
per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) 
eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

EF-ORGANER
KOMMISJONEN

 2012/EØS/2/06

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6444 – Terrena/Lyonnaise des Eaux/JV)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 22.  desember 2011 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der de franske foretakene Lyonnaise des 
Eaux France (”LDE”) og Terrena i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over et nystiftet fransk fellesforetak (”Terre’o”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 LDE: hele vannsyklusen, fra produksjon av drikkevann til spillvannsstadiet, 
kundebehandlingstjenester (måling) og arbeid på distribusjonsanlegg og -nett. LDE tilhører 
GDF Suez-konsernet.

–	 Terrena: næringsmiddelvirksomhet, grønnsaksproduksjon og spesialisert distribusjon samt 
husdyrproduksjon og produksjon av åkervekster. Terrena er et landbrukssamvirke hvis kapital 
eies av om lag 18 500 gårdbrukere og andre samvirkeforetak.

–	 Terre’o: forvalter renseanlegg og vannsyklusen for næringsmiddelanlegg. 

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 11 av 13.1.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6444 – Terrena/
Lyonnaise des Eaux/JV, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

 2012/EØS/2/07

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6450 – EDF/ERSA)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 22.  desember 2011 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der EDF International (”EDFI”), som 
tilhører det franske foretaket Electricité de France S.A (”EDF”), ved kjøp av aksjer overtar 
kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele det polske foretaket 
Elektrownia Rybnik S.A. (”ERSA”). ERSA kontrolleres for tiden i fellesskap av EDF og Energie 
Baden-Württemberg AG (”EnBW”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 EDF: energisektoren, herunder produksjon, overføring, distribusjon og forsyning av elektrisitet

–	 ERSA: hovedsakelig produksjon, engroshandel med og detaljsalg av elektrisitet, utelukkende i 
Polen

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT C 7 
av 10.1.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6450 – EDF/ERSA, per 
faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller 
per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)
 

 2012/EØS/2/08

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Kommisjonsmelding om gjeldende rentesatser for tilbakebetaling av statsstøtte og 
referanse-/diskonteringsrenter for 27 medlemsland gjeldende fra 1. januar 2012

(Kunngjort i henhold til artikkel 10 i kommisjonsforordning (EF) nr. 794/2004 av  
21. april 2004 (EUT L 140 av 30.4.2004, s. 1))

Grunnsatsene beregnes i samsvar med kommisjonsmeldingen om endring av framgangsmåten for 
fastsettelse av referanse- og kalkulasjonsrenter (EUT C 14 av 19.1.2008, s. 6). Avhengig av bruken av 
referanserenten må de aktuelle marginer fortsatt legges til som omtalt i meldingen. For kalkulasjonsrenten 
betyr dette at en margin på 100  basispoeng må legges til grunnsatsen. Kommisjonsforordning (EF)  
nr. 271/2008 av 30. januar 2008 om endring av gjennomføringsforskriften (EF) nr. 794/2004 fastsetter at 
så sant ikke annet er fastsatt i egen beslutning, skal renten for tilbakebetaling også beregnes ved å legge 
100 basispoeng til grunnsatsen.

Forrige tabell offentliggjort i EUT C 225 av 30.7.2011, s. 8, og EØS-tillegget nr. 45 av 11.8.2011, s. 14

Fra Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 3,97 1,73 1,79 1,73 1,76 1,73 1,73

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 1,76 2,05 2,05

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 2,07 2,05 2,05

1.1.2012 – 2,07 2,07 3,66 2,07 1,72 2,07 1,85 2,07 2,07

Fra Til ES FI FR HU IE IT LT LU LV

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,64

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,20

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 1,73 5,61 1,73 1,73 2,56 1,73 2,20

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.1.2012 – 2,07 2,07 2,07 6,39 2,07 2,07 2,57 2,07 2,38

Fra Til MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 1,76 1,49 1,49 1,48

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 2,23 1,49 1,49 1,48

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 4,26 1,73 7,18 2,65 1,73 1,73 1,48

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.1.2012 – 2,07 2,07 4,91 2,07 6,85 2,76 2,07 2,07 1,74

 2012/EØS/2/09
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Godkjenning av statsstøtte i henhold til artikkel 107 og 108 i traktaten om Den 
europeiske unions virkemåte – Saker der Kommisjonen ikke gjør innsigelse

Støttenr. Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket ved 
ekstraordinær individuell støtte Nærmere opplysninger

N 356/10 Frankrike – Aides aux nouvelles technologies en production – 
volet relief

EUT C 313 av 26.10.2011, s. 3

SA.27308
(11/NN)

Ungarn Kecskemét Mercedes-Benz Manufacturing Hungary Korlátolt 
Felelősségű Társaság

EUT C 313 av 26.10.2011, s. 3

SA.32087 (10/N) Belgia – Steunmaatregelen Vlaams Audiovisueel Fonds EUT C 313 av 26.10.2011, s. 4

N 687/09 Tyskland – ERP Innovation Programme EUT C 317 av 29.10.2011, s. 4

SA.31154 (N 429/10) Hellas – Agricultural Bank of Greece EUT C 317 av 29.10.2011, s. 5

SA.33006 (11/N) Irland – Prolongation of the ELG Scheme until 31 
December 2011

EUT C 317 av 29.10.2011, s. 5

SA.33193 (11/N) Belgia Vlaanderen Regeling inzake Steun aan Projecten van 
Onderzoek en Ontwikkeling van het Bedrijfsleven 
in Vlaanderen Régime d’aides en faveur des 
projets de recherche et de développement des 
entreprises en Flandre

EUT C 317 av 29.10.2011, s. 6

SA.33381 (11/N) Østerrike – Förderung Schienenfahrzeugausrüstung mit ETCS 
Level 2

EUT C 317 av 29.10.2011, s. 7

N 638/09 Irland – Broadcasting Funding Scheme EUT C 322 av 5.11.2011, s. 7

SA.32650 (11/N) Tyskland Freistaat 
Sachsen

Zukunftsinitiativen Sachsen EUT C 322 av 5.11.2011, s. 8

SA.32795 (11/N) Tyskland – Photonik Forschung Deutschland EUT C 322 av 5.11.2011, s. 8

N 394/10 Irland – Funding scheme for the archiving of programme 
material (”The archiving scheme”)

EUT C 330 av 12.11.2011, s. 1

SA.32206 (11/N) Frankrike – Prolongation du régime temporaire de prêts 
bonifiés pour les entreprises fabriquant des 
produits verts

EUT C 330 av 12.11.2011, s. 2

SA.32479 (11/N) Danmark – Scheme for the production and broadcasting 
of Danish TV drama and TV documentary 
programmes

EUT C 330 av 12.11.2011, s. 2

SA.33201 (11/N) Danmark – Support for public service radio programmes EUT C 337 av 18.11.2011, s. 1

N 516/09 Belgia – Mesures fiscales en faveur de la production 
d’oeuvres audiovisuelles (régime tax shelter)/
Regeling ter ondersteuning van audiovisuele 
producties (tax shelter)

EUT C 343 av 23.11.2011, s. 10

N 543/09 Tyskland Sachsen, 
Sachsen-
Anhalt, 
Thüringen

Verlängerung der Beihilferegelung in Sachsen, 
Sachsen-Anhalt und Thüringen

EUT C 343 av 23.11.2011, s. 11

SA.31877 (11/N) Nederland Gelderland Grondverkoop en woningbouw Apeldoorn. EUT C 343 av 23.11.2011, s. 11

SA.33376 (11/N) Det forente 
kongerike

– Amendments to the Enterprise Investment Scheme 
(NN 42a/07 and NN 42b/07)

EUT C 343 av 23.11.2011, s. 12

SA.33639 (11/N) Danmark – Rescue of specific Danish bank after consolidation 
scheme model I or II

EUT C 343 av 23.11.2011, s. 13

N 96/10 Østerrike – Filmstandort Österreich EUT C 344 av 24.11.2011, s. 1

N 493/10 Spania – Ayuda de I + D concedida a Industria de 
Turbopropulsores, SA (ITP) para el motor Trent 
XWB TBP

EUT C 344 av 24.11.2011, s. 2

SA.32993 (11/N) Ungarn – A lakáscélú kölcsönökre vonatkozó állami 
készfizető kezességvállalási program 
meghosszabítása

EUT C 344 av 24.11.2011, s. 2
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Støttenr. Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket ved 
ekstraordinær individuell støtte Nærmere opplysninger

SA.33178 (11/N) Portugal – Fourth extension of the Portuguese guarantee 
scheme

EUT C 344 av 24.11.2011, s. 3

SA.33420 (11/N) Tyskland – Breitband Lohr am Main EUT C 344 av 24.11.2011, s. 4

SA.33068 (11/N) Spania – Subvenciones para la contratación de seguridad 
privada a bordo en los atuneros congeladores 
0,que actualmente operan en el Oceano Índico

EUT C 346 av 26.11.2011, s. 1

SA.33217 (11/N) Tyskland Schleswig-
Holstein

Verlängerung der staatlichen Beihilfe N 725/07 
— Zuwendungen aus der Fischereiabgabe zur 
Förderung der Fischbestände, der Gewässer und 
der Fischerei

EUT C 346 av 26.11.2011, s.2

SA.33327 (11/N) Frankrike Région 
Poitou-
Charentes

Plan de soutien exceptionnel aux conchyliculteurs 
et pisciculteurs de Poitou-Charentes touchés par la 
tempête Xynthia du 27 au 28 février 2010

EUT C 346 av 26.11.2011, s. 3

SA.33360 (11/N) Spania País Vasco Ayudas para la seguridad de los atuneros 
congeladores con puerto base en la Comunidad 
Autonóma des País Vasco que faenan en el Océano 
Índico

EUT C 346 av 26.11.2011, s. 4

NN 18/09 Nederland – Vrijstelling van vliegbelasting EUT C 361 av 10.12.2011, s. 1

SA.31861 (11/N) Irland All regions Biomass electricity generation EUT C 361 av 10.12.2011, s. 2

SA.31953 (11/N) Polen – Budowa terminalu regazyfikacyjnego skroplonego 
gazu ziemnego w Świnoujściu – instalacja 
rozładunkowa i regazyfikacyjna

EUT C 361 av 10.12.2011, s. 2

SA.31981 (11/N) Nederland – Aanloopsteun voor nieuwe 
gecombineerdvervoerdiensten op basis van het 
Twin hub spoorwegnet

EUT C 361 av 10.12.2011, s. 3

SA.32029 (10/N) Tyskland – Regelung zur vorübergehenden Gewährung von 
niedrigverzinslichen Darlehen zur Herstellung 
„grüner Produkte “im Geltungsbereich der 
Bundesrepublik Deutschland während der Finanz- 
und Wirtschaftskrise

EUT C 361 av 10.12.2011, s. 4

SA.33210 (11/N) Det forente 
kongerike

– Feed-in Tariffs to support the generation of 
renewable electricity from low carbon sources

EUT C 361 av 10.12.2011, s. 4

N 549/09 Tyskland Bayern Verlängerung der Beihilferegelung zur 
Unterstützung der Filmproduktion in Bayern

EUT C 364 av 14.12.2011, s. 1

N 330/10 Frankrike – Programme national «Très haut débit» – Volet B EUT C 364 av 14.12.2011, s. 2

SA.31722 (11/N) Ungarn – A sporttevékenység támogatásához kapcsolódó 
társaságiadó-, és illetékkedvezmény

EUT C 364 av 14.12.2011, s. 2

N 261/09 Tyskland Mecklenburg-
Vorpommern

Liebherr MCCtec Rostock GmbH EUT C 377 av 23.12.2011, s. 8

SA.32037 (10/N) Sverige Västra 
Götalands län

Broadband development in Västra Götaland EUT C 377 av 23.12.2011, s. 9

SA.33076 (11/N) Spania País Vasco Régimen de ayudas a la creación, desarrollo y 
producción audiovisual en el País Vasco

EUT C 377 av 23.12.2011, s. 9

SA.33077 (11/N) Det forente 
kongerike

North East Northumberland Uplands Rural Community 
Broadband

EUT C 377 av 23.12.2011, s. 10

SA.33221 (11/N) Sverige – Amendment of the State aid broadband scheme 
within the framework of the rural development 
program (modification of N 30/10).

EUT C 377 av 23.12.2011, s. 11

SA.33241 (11/N) Kypros – Κρατική ενίσχυση προς το Μέγαρο Πολιτισμού 
Κύπρου

EUT C 377 av 23.12.2011, s. 11
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Tillegg til innbydelsen til å sende inn forslag 2012 – EAC/27/11

Programmet for livslang læring (LLP)

Dette tillegget utfyller innbydelsen til å sende inn forslag offentliggjort i EUT C 233 av 9.8.2011, s. 15 og 
EØS-tillegget nr. 46 av 18.8.2011, s. 9.  

1. 	 Formål og beskrivelse 

	 Denne innbydelsen er basert på europaparlaments- og rådsavgjerd nr. 1720/2006/EF 15. november 
2006 om skiping av eit handlingsprogram på området livslang læring(1). Programmet dekker 
perioden fra 2007 til 2013. De særskilte målene for programmet for livslang læring er angitt i 
beslutningens artikkel 1 nr. 3. 

2. 	 Støtteberettigelse 

	 Programmet for livslang læring omfatter alle typer og nivåer av utdanning og yrkesrettet opplæring, 
og er åpent for alle organer som er angitt i beslutningens artikkel 4. 

	 Søkere må være etablert i et av følgende land(2):

–	 de 27 medlemslandene i Den europeiske union 

–	 EØS/EFTA-landene: Island, Liechtenstein, Norge og Sveits 

–	 kandidatland: Kroatia og Tyrkia

	 I tillegg kan søkere fra Den tidligere jugoslaviske republikk Makedonia og Republikken Serbia delta 
i de programtiltak som er oppført under A nr. 2 i vedlegget til beslutning nr. 1720/2006/EF(3).

	 Søkere fra Den tidligere jugoslaviske republikk Makedonia kan dessuten delta i følgende tiltak(4): 

–	 Comenius, Grundtvig, Erasmus og Leonardo da Vinci: forberedende besøk 

–	 Comenius og Grundtvig: etter- og videreutdanning 

–	 Grundtvig: besøk og utveksling 

–	 Erasmus: mobilitet for studenter 

–	 Erasmus: personalmobilitet – undervisningsopphold og personalopplæring 

–	 Studiebesøk under hovedaktivitet 1 i det tverrgående programmet 

–	 Leonardo da Vinci: mobilitet 

	 I henhold til artikkel 14 nr. 2 i beslutningen om opprettelse av programmet for livslang læring 
er flersidige prosjekter og nett under Comenius, Erasmus, Leonardo da Vinci og Grundtvig 
og nøkkelaktiviteten i det tverrgående programmet også åpne for deltakere fra tredjestater. Se 
veiledningen til programmet for livslang læring for 2012 for nærmere opplysninger om tiltak som 
dekkes og om hvordan man deltar. 

3. 	 Budsjett og prosjektperiode 

Det samlede beløpet som er øremerket for denne innbydelsen er beregnet til 1 141 484 000 euro. 

Bidragsbeløpene og prosjektenes varighet kan variere, blant annet avhengig av prosjekttype og hvor 
mange land som deltar. 

(1)	 Europaparlaments- og rådsavgjerd nr. 1720/2006/EF av 15. november 2006 om skiping av eit handlingsprogram 
på området livslang læring (&f=&fA\;;) og europaparlaments- og rådsavgjerd nr. 1357/2008/EF av 16. desember 
2008 om endring av avgjerd nr. 1720/2006/EF (&f=&fB\;;). http://eur-lex.europa.eu/lex/LexUriServ/LexUriServ. 
do?uri=OJ:L:2008:350:0056:0057

(2)	 Unntatt for Jean Monnet-programmet, som er åpent for høyere utdanningsinstitusjoner over hele verden.
(3)	 Forutsatt at det undertegnes en intensjonsavtale mellom Kommisjonen og vedkommende myndigheter i hvert 

av disse landene. Dersom intensjonsavtalen ikke er blitt undertegnet innen den første i den måneden vedtaket 
om tildeling er gjort, vil ikke deltakerne fra dette landet få støtte og vil ikke tas i betraktning når det gjelder 
minstestørrelsen på konsortier/partnerskap.

(4)	 På grunnlag av finansieringsavtalen mellom regjeringen i Den tidligere jugoslaviske republikk Makedonia og 
Kommisjonen, undertegnet 21. desember 2010, om det nasjonale programmet for 2009 for del I innenfor instrument 
for bistand før tiltredelse – sentralisert ledelse, som omhandler EU-støtte til prosjekt 4.3 om forberedende tiltak for 
programmene for livslang læring og aktiv ungdom.
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4. 	 Frist for innsending av søknader 

De viktigste søknadsfristene er som følger: 

Comenius individuell elevmobilitet 			  1. desember 2011

Comenius, Grundtvig: etter- og videreutdanning
første søknadsfrist: 			  16. januar 2012

senere søknadsfrister: 			  30. april 2012  17. september 2012 

Comenius: assistentopphold 			  31. januar 2012 

Comenius, Erasmus, Leonardo da Vinci, 			  2. februar 2012 
Grundtvig: flersidige prosjekter, nett og 
tilknyttede tiltak 

Leonardo da Vinci: Flersidige prosjekter for 			  2. februar 2012
overføring av nyskaping 

Leonardo da Vinci: mobilitet (herunder 			  3. februar 2012
Leonardo da Vinci mobilitetssertifikat) 
Erasmus: intensive språkkurs (EILC) 

Jean Monnet-programmet 			  15. februar 2012 

Comenius, Leonardo da Vinci, Grundtvig: partnerskap 	 21. februar 2012 
Comenius: Comenius-Regio-partnerskap 
Grundtvig: workshops 

Erasmus: intensivprogrammer, studentmobilitet 			  9. mars 2012 
for studie- og praktikantopphold (herunder Erasmus- 
praktikantsertifikatet) og personalmobilitet 
(undervisningsopphold og personalopplæring) 

Grundtvig: assistentopphold, frivillighetsprosjekter 

for voksne over 50 år 			  30. mars 2012 

Det tverrgående programmet: Nøkkelaktivitet 1 – studiebesøk 

første søknadsfrist: 			  30. mars 2012 

andre søknadsfrist: 			  12. oktober 2012 

Det tverrgående programmet: alle andre aktiviteter: 			  1. mars 2012

For Grundtvig-besøk og -utvekslinger og forberedende besøk under alle sektorprogrammer er det 
flere frister som er særskilte for hvert land. Se hjemmesiden til det aktuelle nasjonale kontaktpunktet 
i ditt land. 

5. 	 Ytterligere opplysninger 

Den fullstendige teksten til den innbydelsen til å sende inn forslag til programmet for livslang læring 
2011–2013 – Strategiske prioriteringer 2012 samt veiledningen til programmet for livslang læring 
for 2012 og opplysninger om søknadsskjemaer finnes på nettstedet 

http://ec.europa.eu/education/llp/doc848_en.htm 

Søknader må være i samsvar med alle kravene i innbydelsen (full tekst) og veiledningen til 
programmet for livslang læring, og sendes inn på de fastsatte skjemaer.

http://ec.europa.eu/education/llp/doc848_en.htm
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Innbydelse til å sende inn forslag EAC/01/12 – Programmet ”Aktiv ungdom”  
2007–2013

Denne innbydelsen er basert på europaparlaments- og rådsavgjerd nr.  1719/2006/EF av 15.  november 
2006 om skiping av programmet ”Aktiv ungdom” for tidsrommet 2007–2013. Vilkårene for denne 
innbydelsen finnes i veiledningen til programmet ”Aktiv ungdom” (2007–2013) som er offentliggjort på 
følgende nettsteder: 

http://ec.europa.eu/youth 

http://eacea.ec.europa.eu/youth/index_en.htm

Nærmere opplysninger om innbydelsen er gitt i EUT C 374 av 22.12.2011, s. 9.

Oversikt over fellesskapsvedtak om markedsføringstillatelser for legemidler fra  
1. september 2011 til 31. oktober 2011 

En oversikt over fellesskapsvedtak om markedsføringstillatelser for legemidler for september og oktober 
2011 er nå offentliggjort i Den europeiske unions tidende C 383 av 30.12.2011.
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